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Lè Triolè a Rojé

Po répondre a l'invitachyon de M. Luvi
Gumy d'Avry s/Rojé, le comité dTAmicale

di patéjan « Lè Triolè » l'an organijâ

ouna rinkontra di j'èmi dou patè le
dechando né 19 de chaptanbre.

Dou momin k'èthi la vèlye dou Dzâno
fédéral y l'è pochubyo ke ha data n'a pâ
bin konvinyê, pêrmo ke no j'éthan r
intyè 32. Ma le piti nonbro ke no j'éthan,
na j'an kan mimo pachà ouna bala vèlya
è tsakon l'a répondu a la demanda de
M. Frnthè Mouron préjidan. Ly a dza
bïn kotyè tin ke bayé la parola a ti lè
patéjan ; tsakon a chon toa. Bin chur ke
fouârthè nyon, ma l'è râ k'on léché
pachâ l'okajon de dre ouna fariboula ou bin
tsantâ on galé redzingon.

M. Henri Hyimin de Friboua chè fê
on dèvê de vinyi inkoradzi lè patéjan de
Rojé ke l'avan l'intinhyon de fonda oun
« Amicale » din lou kôtze. I l'a rènovalâ
la demanda de mintinyi le bi lingadzo
di j'anhyan ke fâ anâ a nouthron payi.

Apri la mouâ de tan de bon patéjan
y lè ouna koncholachyon de vêre ke
di pye dzoûno moujon de prindré la
rèlèvâ. Ora ke le premi pâ l'è fê y cherè a
chouètâ ke M. Luvi Gumy chêyè mi
konprê din chè j'intinhyon è ke chti kou
kevin la châla chêyè mé okupâye. M. Gumy

l'a rèmarhyâ le comité d'avi répondu
a che n'invitachyon.

Dou momin ke ha rinkontra chè fajè
in dèfro dou réyon, Marièta Bongâ, cliè-
kretéra, l'a yê in patè le reportâdzo d'Ia
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fitha d'Ia bénédikchyon dou drapo d'Ia
chochiètâ de tsan « Le Muguet » in pyèthe

de protocole. Po ha vêlya y l'avê achebin

inkotzi on piti koukau. I l'a yê 9

j'ichtouârè èkrite pê 7 patéjan è lè j'êmi
dou patè dèvechan chavé dre de tyinta
kotze èthan è lè non di dzin ke l'è j'avan
fê. Che lè jou on bokon difichilo ke nyon
n'a trovâ totè lè rèponchè, l'è kan mimo
j'ou on momin amujin ke tsandzè lè ko-
themè di programe. No chin j'ou gayâ
kontin de vêre lè bon j'abituâ a nouthrè
rinkontrè ke vinyan du Trivo, Bounafontanna,

Arkouhyi, Néru, Grandzè-Pako è

Friboua. Ke lou j'éfouâ chêyan on'échpé-
rinthe po l'avinyi dou bi lingadzo ke no
défindin. I rèmarhyèré de to kà le valyin
M. Bourdyè de Trivo ke l'a léchi pachâ
ouna marindâ de nothè po vinyi no j'ono-
râ de cha préjinthe è no kontâ de chè

gouguenètè.

Bin di tsan in patè l'an rèjenâ din ha

vèlya è mè pyéjô de rèlèvâ lè balè voué
de M. Mimât, cha filye, chin oubyâ M.
Terreaux d'Arkonhyi nouthron novi min-
bro dou comité.

Apri ke l'a mintinyê le dzouyo to gran
din chta rinkontra, M. Franthè Mouron
préjidan l'a yê on'ékri dou Révéren Père
Yodo Botting bin konyu din nouthra
kotze.

No j'an hyou l'achinbyâye pê on tsan
bayi pê ti lè patéjan è no no chin tyithâ
in no dijin : A révère ou mi de noven-
bre ou Pafuet.

Marièta Bongâ.
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Une « Poya » datant de 1870 et qui fut réalisée par Sylvestre Victor-Tissot dans l'immeuble dénommé moderne.
Cette reproduction en couleurs, dont l'original est conservé au Musée gruérien, eut les honneurs de l'Exposition
nationale. (PAL)

L'oto ke va rido
Piéro ou Grô l'a rido bin chu mena chon
trin. L'a fi tsèvanthe, è ora, l'a dèchidâ
de rèléchi chon bin a chon fe. I vou
chè rèleri avui cha Géni din na galéja
dzébe.

No j'an prou travalyi è batalyi, no
volin no trantchilijâ ; ma i vu onko adze-
tâ oun'oto po no dou. No j'arin on rido
piéji de fére kotiè galé toua, te vèri, ke
dejè Piéro a cha dathe.

Po chin y va trovâ on dé hou martchan
de kariôlè ke fudron rintyè in pèjin chu
on boton. N'in vuètè dutrè, patsèlyè, chè
léché promena deché, delé, è po fourni,
chinyè le kontra. Irè poutamin benéje
d'arouvâ vè la fèno po li kontâ cha patse.

— Che te chavé, Géni. kemin mè rè-
dzolyo de tè promena din ha galéja
machina ke fronné kemin l'oûra è ke fâ
mimamin dou thin-è-vin a l'àra

— Tyè va-the a dre chin dou thin-è-
vin a l'àra

— E bin che no modin chta né a dji
j'àrè, no cherin a Dzenéva a ondz'àrè.

— O adon chtè pyè léchemè ha machina

yô-lè ; tyè volin-no alâ fére a Dzenéva
chta né a hou j'àrè

Pekoji di Chottvin.

Le playsant Almanach de Chalamala 1965

(publié à Bulle sous les auspices des « Tréteaux
de Chalamala »).

Toujours bien présenté et agrémenté d'illustrations

de choix, cet almanach, outre les renseignements

précieux qu'il offre aux lecteurs sur les
marchés et foires locaux, les autorités fédérales,
cantonales et gruyériennes, contient plusieurs
articles documentaires ou récits dont « L'Ecole des

Bouffons », « Ce que vous devez savoir sur la
Grue », « Trois Fribourgeois chez la Pompadour »,
etc.

La partie patoise — moins abondante qu'à
l'accoutumée, serait-ce un signe des temps — est
composée de nombreux proverbes tout au long des
bas de pages « Kan on n'a yu trè bî mi d'evri,
on a grô tin de mûri » (Quand on a vu trois
beaux mois d'avril, on a grand temps de mourir)
ou « Kan tot oudrè bin, no chèrin pâ mé de chti
mondo (Quant tout ira bien, nous ne serons plus
de ce monde), et un poème de Mlle Hélène
Brodard, Mainteneur du patois, bien dans sa
manière plaisante : In alin à la fêre.

De nombreuses photos reflètent, avec bonheur,
la vie gruyérienne et fribourgeoise dans ce qu'elle
eut de marquant au cours de l'année.

A noter encore un dessin de Peynet — qui ne
connaît ses amoureux romantiques — qu'il traça
dans le Livre d'or du Château de Gruyère, lors
d'une mémorable « tournée » que firent les humoristes

du « Canard enchaîné », invités en pays
fribourgeois.

rms.
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